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A gónia, vagy  halál?!
Alsólendva, líllO . ju lius  H>.

V alak i a minap azzal a tanáccsal ke­
resett fel bennünket, hogy jó  volna feltá­
masztani a régi tűzoltó-zenekart. Nem ez 
volt az első jószándék, mely városunk e 
szép intézményének életre keltéset célozza, 
ile rosszabbkor még sohasem beszéltek 
erről a dologról, m int most.

A zenekarhoz nem elég egy-két ember 
lelkesedése, ahhoz egyebek is kellenek. A 
kar tagjait, de főleg a kar dirigensét nem 
lehet csak semmiből előrántani, a hangsze­
reket, kottákat nem adják ingyen, a tanu­
lásra szolgáló helyiségért pénzt követelnek, 
pénzt kér a karmester is a fáradozásaiért, 
pénzbe, sok pénzbe kerül a banda állandó 
fentartása is, és mindezek előteremté­
séhez micsoda fedezetet ta lálunk? Talán a 
közönség rokonszenvét? Azt igen, amíg ez 
a rokonszenv nem kerül pénzbe. De mi­
helyt pénzt kérnek valami szép vagy nemes 
kulturális célra: hát a közönség hallgat, a 
közönség egyszerre megelégedett, a közön­
ség olyan képet vág, mintha semmije sem 
hiányozna.

Tessék megpróbálni.
De mi ismerjük a közönséget és azért 

nyugodtan sírba tesszük a zenekar feltá­
masztott eszméjét. Semmiből nem lehet 
zenekart szervezni és fentartani, pláne ha 
az ügyhöz a közönség t a r t ó s  rokonszenve 
is hiányzik.

Lám, az önkéntes tűzoltó intézmény 
is haldoklik —  a halála biztosabb, m int az
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életben maradása — a nagy p á r t f o g á s  
miatt. Pedig ennek a testületnek közel 40 
éves múltja van s úgy tudjuk, a testület a 
jövő évben akart jubilá lni, zászlót szentelni 
és holmi újonnan építendő modern szertár­
ról is álmodozott. És fuccs mindennek. A 
közönség nem szereti a tűzoltóságot, vagy 
ha szereti is, amolyan majom szeretet a 
közönség szeretete, amelytől kevés jó t vár­
hatunk. A majom is addig öleli nagy sze- 
retetében azt, akit szeret, amíg az meg nem 
fullad.

Még helyesebben : ha egyenkint meg­
kérdezzük a közönséget, hogy szükség 
van-e a tűzoltóságra, —  arra a tűzoltóságra, 
mely a vész idején családot és munkát ott­
hagyva, a saját élete kockáztatásával szinte 
vakon rohan a veszedelembe önzetlenül, 
ingyért, önfeláldozásáért egy köszönő szót 
sem várva, —  hát kevés olyan úri embert 
találunk, aki azzal felel, hogy nincs. De 
azért az önzetlenül fáradó tűzoltóról m in­
denki csak rosszat tud mondani, minden­
kinek gúny tárgya a tűzoltó, s hogyha verik 
is a mellüket féltéglákk~l, m ikor a tűzoltói 
intézmény szükségességéről van szó: olyan 
szépen adósak maradnak az erkölcsi elis­
meréssel, no meg a pártoló tagdíjakkal, 
m int a pinty.

Az önkéntes tűzoltóság igazán tevé­
keny főparancsnoka, Biró Lajos járásbiró, 
a kellő értékére szállította le ezt az egyesek 
buta indolenciáját és lemondott a főparancs­
noki állásáról. Utána még több is követke­
zik. A főparancsnok lemondása figyelmez­
tető fonalként fog végighúzódni a testület
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tagjai fölött, és ennek a szerencsétlen vá­
rosnak a még nagyobb szerencsétlenségére 
el fog jönni az a nap, m ikor hiába jelzi 
az égen a rémes vörös sáv a veszedelmet, 
hiába verik félre a harangokat, hiába ve­
gyül a füstszagu levegőbe az összeborulú 
házak recsegése és a sebesültek lia la l- 
orditásai, nem lesz a testületben egy ember 
sem, aki csak a kis ujját is megbillentse 
— a más vagyonáért.

Megérdemel ez a város mindent, de 
ennek a csapásnak irtózatosak lesznek a 
következményei.

A közönség agonizálni látja a tűzoltó 
testületet, de ez az agónia előbb vagy utóbb 
a halálát okozza. A főparancsnok lemon­
dott, alparancsnok nincs, a tagok a kö­
zönség antipátiájától megcsömörlöttek és 
csak éppen papíron tagjai a testületnek, 
gyűlés, gyakorlat nincs, ellenben van : mél­
tatlankodás, keserű panasz és sok igazsá­
gos kifakadás a hálátlan közönség iránt. 
Már most gondoljuk c l : mi történik egy 
tűz esetén, amikor a veszedelmes láugnycl- 
vek elpusztítással fenyegetik a fél várost. 
Nemde, irtóztató még elgondolni is, hogy 
a tűzoltók tétlenül nézzék az elemek pusz­
tításait, mert hát nekik nincsen félteni va­
lójuk, nekik nem éghet el semmijük, mert 
hát nincs is semmijük.

Ezt gondolják meg azok, akik a testü­
let csendes haldoklását tétlenül nézik, és a 
közönség káros indolenciáján próbáljanak 
változtatni azok, akik a zenekarról álmo­
doznak !

Vallomás.
Drága kincsem, feleségem, 
Vigasztalódj, kérlek szépen ;
Ü lj csak ide közelembe 
S halld, m it súgok a fü ledbe!

Szerettelek, mig lány voltál,
De ma sokkal jobban anná l: 
Rabja lettem szépségednek,
Rabja vagyok ma telkednek.

Nemes lelked, nemes szived, 
M in t a delej, vonz engemet. 
Á tkarollak, á tö le lle k :
Engedd meg ezt öregednek.

Öreg vagyok, tudom, érzem,
Fáj is bizony az énnékem, 
Hanem azért szivem lángol,
M int Veszta-tüz az oltáron.

Lángja mardos, azért v állok, 
Szerelemről azért d a lio k ;
És ha dalom visszhangot k e lt :
A d ij érte téged ille t.

Szeretlek én, hű Angyalom, 
Kimondhatlan hévvel, nagyon, 
Amint ember csak szerelhet 
Égből alá szállt lelkeket.

Nélküled az élet nekem 
Nem volna más, csak gyötrelem, 
Es az egész kerek világ 
Néni érne egy tö rö tt pipát.

Lelked, szived s tested minden 
l ’arányrészét úgy szeretem,
Hogy éretted meg is halok,
Ha szerelmem nem viszonzod.

Te vagy a nap, én meg a hold,
Mindenekben csak árnyékod,
Es a kis fény, mely körül vesz,
Számot nálam csak veled tesz.

Szeretlek én hálás szívvel,
Lelkem minden erejével,
Reggel, délben, este, éjjel,
Órületes szenvedéllye l.

M ive l bírok, mi csak jó  van 
Bennem, nemes és szép rajtam,
Azt m ind neked köszönhetem :
Tőled lestem el kedvesem.

És ha majdan üt az óra,
Válásunkkor búcsúzéra:
N yom j egy csókot homlokomra,
Azzal fektess koporsómba.

Lelkem lelke, szivem mása,
A világ is csak hadd lássa,
Hogy szerettei te is éngem 
Drága kincsem, feleségem,
Egyetlen egy büszkeségem!

D r. TERSÁNCZKY GYULA.

Az ösztön.
Az orvos a fejét csóválta, a baba menthe­

tetlenül elveszett. A betegség? Bélgyulladás. 
Nehéz ételekkel táplált gyerek, akinek tán tej 
helyett bort adtak, vagy még rosszabbat. A kis 
hegyi kunyhó szegénységről beszélt a lakóinak 
hátrnmandottságáról, tudatlanságáról.

Az apa sovány, marcona ember, zárkózott,

merev arccal várta az orvos nyilatkozatát, az anya 
finom, majdnem csinos asszony, megható izga­
lommal, halálos aggódalommal arcán emelte rá 
könyörgő tekintetét. Mégis meg kell mondani az 
igazságot, gondolta az orvos. Komolynak, nagyon 
komolynak mondta az esetet, csodáról beszélt.

Csoda nincs k izárva! De csodának kell 
történnie !

Távozása után mintha hirtelen árny zuhant 
volna a szobára. Az apa szótlanul ült le egy 
kissé távolesö székre. Az anya a bölcső mellett 
maradt, a gyermeke fölé hajolva. A kis arc, 
a melyben az élet csak fájdalmas, görcsös vo- 
naglások alakjában nyilvánult, mintha már fel­
oszlóban volna. A lélegzés alig hallatszott. Nem 
volt már ereje, hogy sikoltson és ökölbe szorított 
kezecskéi mindjobban elhidegültek.

Eleinte nem gondolkozott az asszony. A 
fájdalom, a rémület megbénította az agy velejét. 
A gyermeke oly kicsi volt még, úgy érezte, mint 
ha még hozzá tartoznék, mintha most szakadna 
ki másodszor a testéből, de ezúttal nem hogy a 
napfényes ragyogó életbe lépjen, hanem a halálba, 
a sötét kétségbeesés közé. Az anyai szeretethez 
egy másik érzés is csatlakozott. ’ Péterke, az ö 
kis fia, nemcsak hogy napsugarat hozott egy 
durva, féltékeny férj oldalán folytatott nyomorú­
ságos életbe, hanem egy ábrándnak, egy betel­
jesült álomnak első emléke volt. Az emlék feléb­
redt és sebzett, súlyos röptű madárként vonult 
át gondolatain. Férje akkor vonult be négyheti 
hadgyakorlatra. Egy vadász haladt arrafelé és ki-



Befagyott a telefon.
Visszavont aláírások.

Irtunk már arról a mozgalomról, mely né­
hány héttel ezelőtt városunkban a törvényható­
sági távbeszélővel kapcsolatos városi (helyi) te­
lefon felállítása érdekében megindult. Ez a szépen 
indult s a biztos eredménnyel kecsegtető moz­
galom különös fordulatot vett a múlt héten, mely 
nemcsak lelohasztotta az emberekben e praktikus 
érintkezési eszköz iránt a kedvet, de korai sírba 
döntötte a már-már testet öltött eszmét. Arról 
van szí), hogy a mozgalom megindulása nyomán 
mintegy 25 kereskedő, magánember, közhivatal 
és pénzintézet nyilatkozott hajlandónak arra, hogy 
a telefont bevezettesse és ezzel kötelezettséget 
vállaljon a kincstárral szemben. Ezt a szándéku­
kat annak idején írásba is adták, melylyel aztán 
úgyszólván hallgatólagosan akceptálták a kincstár 
dijtervezetét, mely egy-egy távbeszélő készülék 
után évi 60 korona dijat számított. Ennyi volna 
ugyanis az az összeg, amelyet az olyan telefon- 
tulajdonos fizet, aki csak helybeli telefon-tulaj­
donossal, valamint a járás területén idővel léte­
sülő uj központok előfizetőivel kaphat össze­
köttetést (hatóságoknak ezen dij 30 korona) Ha 
pedig valaki az egész vármegye területén létesí­
tendő törvényhatósági távbeszélő központok elő­
fizetőivel akar összeköttetést, az külön 60 korona 
kapcsolási dijat fizet. Külön 24 korona dijat fizet 
az, aki a vármegye területén fennálló és városi 
alapon létesített hálózatok (egyellöre csak Zala­
egerszeg és Csáktornya) előfizetőivel is külön dij 
nélkül óhajt beszélni. Eszerint az egy évre fize­
tendő dijak összege: 144 korona.

Talán az a 25 egyén és hivatal, akik a moz­
galom megindításakor sietve siettek az alkalmat 
megragadni és aláírásukkal magukra nézve köte­
lezettséget vállalni a kincstárai szemben, tévedett 
avagy nem lett kellőleg felvilágosítva, de tény, 
hogy a kincstár egy újabb követelése arra indí­
totta őket, hogy egytől-egyig lemondjanak a tele­
fonról. Mert nem elég, hogy a felsorolt kedvez­
mények után évi 144 korona dijat követel az ál­
lam az egyes telefon-tulajdonosoktól, még a 
vonalépités, fentartás, sőt a felügyelet költségeit 
is a telefon-tulajdonosokkal akarja megfizettetni, 
mindezeken felül pedig a telefon-állomástól szá­
mított minden 1 kilométeren felül külön dij fi­
zetendő (1 kim. 120 kor., 2 kim. 200 kor., 3
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kim. 300 korona.) Ez a körülmény aztán arra in­
dította a 25 aláírót, hogy az aláírást kivétel nél­
kül visszavonják.

Nézzük csak, mely tételek azok, melyeket 
a rendes évi 144 korona bekapcsolási díjon kívül 
a kincstár követel. Ilyenek a minden egyes huzal 
részére igénybe vett u. n. támpontok, melyekért 
a következő dijak fizetendők egyszer és minden­
korra : az állam tulajdonát képező faoszlopokon
4 kor., az előfizető tulajdonát képező faoszlo­
pokon 1 K 60 fillér, vasoszlopokou 10 korona, 
a fa i vagy hidtartókon 2 kor., a tetötartókon
5 9 korona. Külön dijat számit még: minden 
megkezdett 1 (K) méter vezetékért 2 kor. 50 fillért 
és a fentartásért minden megkezdett 100 méter 
után évi 60 fillért

Ezek azok a külön felszámított összegek, 
melyeket azoknak kell megfizetniük, akik a tele­
font bevezették. És éppen ez ellen van a 25 alá­
írónak kifogása és mondhatni, igen alapos k i­
fogása. A kincstár megépíti a telefont, de mi fi­
zessük meg az árát és még külön 144 korona 
dijat is. Ez sok kicsit. De nemcsak mi sokaljuk 
ezt a horribilis összeget, hanem sokalják pl. 
Nován is, ahol szintén egy olyan irányú moz­
galom indult meg legutóbb, mint nálunk.

Muraszombatban okosak voltak az embe­
rek. Megüzenték a kincstárnak, hogy a rendes 
bekapcsolási dijakon kívül nem hajlandók egy 
krajcárt sem fizetni, ha ilyen feltétellel tetszik a 
kincstárnak megépíteni a telefont: jó, ha pedig 
nem : akkor alásszolgája. És a kincstár meg­
építtette !

Várjuk be tehát mi is a kincstár újabb kö­
zeledő lépését, talán a mi számunkra is hoz 
valami kedvezményt, mely a megvalósulás stá­
diumába vezesse az immár negyedszer befagyott 
alsólendvai telefon ügyét.

Alsélendvai képeslapok
művészi kivitelben 

sokféle felvételben 

O lc s ó  á r o n  k a p h a t ó k

Balkányi ErnőíS^.1" ^
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hazai hírek.
Siess posta, siess, az Isten megáldjon.
Vonatod kereke gyors villámként já r jo n !
Hadd olvassam már el a mi Hiradőnkhan,
Hogy mi minden történt távoli fa lunkban.
Hadd olvassam már el, hogy a múlt hét óta 
M ilyen ott a világ, hogyan szól a n ó ta ;
Hány ember kupáját ütötték he bottal.
Kinek a kalapját tö ltötték meg borral.
Kinek lop ták el a récéjét, libáját,
K ilyukadt kalapját, szőrmentes subáját,
Kinek a tűzhelyén égett meg a rántás,
Kinek a frakkjá ra öm lött rá a mártás,
A leányok közül hányán mentek férjhez,
Jó Had ik M iháiyunk ju t-e  már mentéhez?
Járt-e, nem-e arra Balog, a hős Tuta,
Borivókbó l hányat ütött meg a guta,
Tekintenek-e fö l gyakran még az égre,
Isznak-e a Hallév üstökös nevére?
Kustánczi Jóskának megjött-e a kedve,
Nem utazik-e el többet Luttenhergbe ?
Hát a kondás reggel kürtö l-e  még nagyba,
Hányán fu lladtak meg az utcai porba',
A viharágyukkal hogy-mikép lödöznek.
Hogyan nem ártanak ők a jégfelhőnek ?
Hogy égnek a lámpák a bornótás éjben,
Ki vágódott fa lnak a nagy sötétségben ?
Nagy rend van-e otthon úgy nappal, m int éjjel,
Hisz a rendőrlétszám szaporodott eggyel; 
Lecsapolták-e már azt a bűzös berket, 
TrUsszögnek-e még ott a bajszatlan vendek? 
Elkészült-e imm ár a vasúti járda,
No ez fölösleges, hisz már ma sincs p á rja ;
A Binnyey Pali eszik-e niég sóskát,
Kovácsolja-e még a rimet, a strófát ?

A mi H íradónkkal siess, siess posta,
Hadd tudjam meg, nálunk mikép szól a n ó ta !

Siess posta, siess, az Isten megáldjon, •
Vonatod kereke gyors villámként járjon !
O ly epedve várom, hogy elolvashassam :
M i történt az én kis távoli falumban.
— Néha öröm fog el, néha nehéz bánat,
Aszerint, m it lapunk sorai diktálnak.
Néha azt o lvasom : megkondult a harang,
Temetőbe kisért valakit ez a hang,
Egy-egy jó  ismerőst, egy-egy jó  barátot,
Hazatérve köztük tán egyet sem látok!
Ez fáj nekem, ez fáj, s néha öröm fog el,
Ha jő  a kis lapunk falum jó  hírével.

Siess posta, siess, az Isten megáldjon,
Vonatod kereke gyors villámként já r jo n !
Úgy várom kis lapunk m indegyik híredet,
Hogy már jobban várni talán nem is lehet;
Híreidet mégis félve nézem által,
Hátha foglalkozol azzal a k is  lánnyal;
Hátha egyszer lelek olyan bús híredre,
Hogy más vezette őt el az esküvőre...
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pihente magát a kunyhóban Finomak voltak a 
kezei, a mosolya gyengéd és olyan szavakat tu­
dott mondani, melyektől megnyílik az asszonyi 
s z ív . Ahogy elment, az asszony ábrándokba me­
rülve gondolt reá. Majd vissza jött ismét és is­
mét s az asszony mind édesebb könnyeket hul­
latott utána. Mintha a sötét láthatár szélén kék 
ég mosolygott volna rá, visszaemlékezett fájó 
vágyódással gyermekkorára. A fiatalember mo­
solya első áldozása napjának ragyogó világos­
ságát varázsolta lelki szemei elé, a hangja az 
ima lágy szavát, az orgona zengését juttatta 
eszébe. Valamely csodálatos érzés vakító villám­
ként szaggatta szerte kedélyén nyomasztó ködöt. 
Kabultan engedett a szerelem csábító szavának. 
Majd elment a vadász nemsokára és nem jött 
vissza többé, de a gyermek megszületett, az ö 
gyermeke, szép miként ő, a boldog órák emléke, 
az asszony boldogsága.

Egy zokszó hangzott fel a bölcső felől. A 
halálfélelem felélesztette az asszonyban a vallást. 
Büntetés legyen ez? Lelkiismereti furdalások 
gyötörték. Majd az orvos szavai visszhangzottak 
lelkében: csoda? Ez a két gondolat kergette, 
üldözte egymást, összekeveredett, összefolyt 
agyában. Hogy csoda történjék, nem kcll-e váj­
jon feláldoznia magát? Fogadalomra gondolt, 
arra a fogadalomra, miszerint ha a gyereke rneg- 
gyógyul, mindent megvall az urának és ahogy 
ezt a fogadalmat megtette, reménykedve, biza­
kodva várakozott. De az árnyak tovább is ott

feküdtek a gyermek elkékült arcán. Akkor meg­
értette, hogy ez a fogadalom nem elégséges, 
hogy mielőtt valami bocsánatot várna az égtől, 
neki kell feláldoznia magát. Megvalljon mindent? 
Habozott. És ha férje megölné, mi lenne a gyer­
mekéből? Lázas k.ibulatában gondolkozni igye­
kezett.. Nem gy.iiiakodott-e már különben is? 
Sohsem becézte a gyermeket, nem szerette, sőt 
mintha észrevette volna, hogy titokban alattomos 
gyűlölettel nézegeti. Vallomása után nem tűri 
meg magánál, annyi szent. J ó ! El fog menni a 
gyermekevei eg) ! . Meg ha a csoda meg
tagadtatik, úgy se er az élet sem m it. . .  A kisér­
tés hangosabban jelentkezett és izgató mámorral 
kerítette hatalmába Igen, vallani, hogy a csoda 
megtörténhessék. Néma hangok beszéltek hozzá, 
láthatatlan kezek t nitották, ahogy hirtelen fel­
ugrott a gyermek hörgésére:

— János! mondta.
Feléje indult, térdre esett az ember előtt.
Az mozdulatlanul, kifürkészhetetlen tekin­

tettel hallgatott. És ekkor megszólalt az asszony:
. . Hallgass m e g .. .  El kell m ondanom ... 

Te nem voltál itth o n ... Mikor a katonaságnál 
voltál .. Egyedül \ >ltam a házban . . .  Egy vadász 
jött be ..  Eltévedt. . .  Egy pillanatig pihent a 
szobában . . .  És másnap . . .  meg még sokszor. . 
visszajött. . .  és . . .

Elhallgatott. A férfi makacs, mozdulatlan 
hallgatása megfagyasztotta a vért ereiben. Ahogy 
felpillantott, a sötétben csak az ember lehajtott

fejének alsó felét láthatta, de mintha nem harag, 
hanem inkább valamely különös örömkifejezés 
mozgatná meg a férfi álkapcsait. Akkor tűrhe­
tetlen lett számára a csönd. Újra beszélni kez­
dett. Gyorsabban. Beszélt a magányról, a nyo­
morúságról, védekezni próbált, hogy a másik 
pillanatban annál hevesebben vádolja magát. De 
mert a férfi még mindig hallgatott, hirtelen el­
állt a szava. Végigsimitotta a kezével a homlokát, 
mintha valamit el akart volna kergetni onnan 
és hebegni kezdett:

-  Nem . .  tudom .... Nem tudom . . Kö­
nyörülj ra jta m !...

Fis felhangzott a férj szava:
— Nos? Fejezd be.
És az asszony befejezte:

És Péterkc. . .  a gyermek . . .  ö . . .  ő csak 
az enyém !

Meghajtott fővel, arcát a tenyerébe temetve, 
várta villámcsapáshoz hasonlóan a fenyí­
tést . . .  a csodát. . .  És mennydörgésként zuhant 
is rá János hangja, ahogy megszólalt:

T e  szemét! monda. Tudtam !
Föléje hajolva, lángba borult szilaj tekin­

tettel ismételgette:
— Tudtam ! Ezért hal meg! Tudtam ! 

Megmérgeztem!
És felegyenesedve, vad diadallal szemlélte 

az anyát, aki odavonszolta magát a gyermeke 
bölcsőjéhez, hogy ájultan essék össze a kis ha­
lott mellett.
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Az emlékezet szárnyain.
Tizenöt évvel ezelőtt egyszer valami nehéz 

bánat ült a lelkemre ; nem tudtam tőle szabadulni 
sem a pajtások vig nótája között, sem a bohé­
mabb lelkek léhaságai között. Csalódtam a magam 
választotta életpályában s mert annak a bizo­
nyos virágnak nem tudtam megtiltani, hogy ne 
nyíljék. . .  — a vattával bélelt, aranyzsinoros, 
feszes atillát felcseréltem egy kis jóravaló, kényel­
mes civil-gúnyával.

Aztán szakítva az anyai könnyekkel es az 
apai felháborodással: neki indultam a nagyvilág­
nak ügyetlenül, esetlenül, mint ahogy a büszke 
hattyú a száraz földön totyog.

|gV kerültem el Alsólendvára, egy volt katona­
pajtás látogatására, s rövidesen a soha nem látott 
idegen talaj második szülőföldemmé vált, ahova 
idönkint vissza-vissza vágyik a lelkem, hogy 
idézzem a balga ifjúkor rózsaszínű álmait; meg­
m egnézzem  a kis hajlékot, ahonnét muskátlis 
ablakokból két merengő kék szem pillantott feiém s 
a magasan fekvő várat, amelynek oltára mellől 

mint szent Veszta-tüzet — hoztam el azt az 
édes szempárt, mely az egykori aranycsillagokat 
örökre pótolja.

Azóta itt is változott m inden; a lelket gyó­
gyító egyszerűség, az. a bizonyos bizalmas köze­
ledése az embereknek, amely vidéken az idegent 
is csakhamar bennszülötté varázsolja. A vendég­
marasztaló sarat lekötötte a városi aszfalt, a kis 
házikókat modern kis emeletes paloták cserélték 
fel. — A berekben játszadozó vig gyermekhadból 
tetterős ifjak lettek, akiknek legtöbbjét már be­
fogta a sors az élet gondterhes igájába, fiiig az 
akkori társaság örökifjú, felejthetetlen seniorját, 
a kedves emlékű C s u k i c s bácsit, ott találom 
a magasan fekvő temető beszédes csendjében.

Megállók a tem plom -téren,, ahol egykor 
könyes szemmel néztem egy hosszú élet öreg 
pedagógusát, amint vadászkürtjének csengő hang­
jával hívogatta az apró gyermekhadat az iskola 
komor falai k ö zé ; most már itt is a konvenciós 
csengetyü szól.

Itt hallottam először, ezen a téren, valamely 
nemzeti ünnep alkalmából egy zömök kis embert 
beszélni. Beszélt hévvel, beszélt tűzzel, beszélt 
keresetlen egyszerűséggel — s mégis, mintha 
minden szava benső igaz meggyőződésének igaz­
ságait öntötte volna a hallgatóság szivébe. Be­
széde alatt mintha nöttön-nött volna, mig végre 
mint óriás állott a szerény kis emelvényen azok 
szemében, akik megtudták érteni. Pedig mi ne­
hezebb, mint megérteni valakit ebben a bőbeszédű, 
pózoló világban, ahol annyi hamis apostol hir­
deti még hamisabb igazságait. Öt sem kerülte el 
a kicsinyeskedés, az üres akarnokok titkos agyar­
kodása. De amint a köszáli sast magas fészkéből 
ki nem mozdítja a sziklát megrengető szélvihar, 
öt sem ingatta meg önzetlen alkotásaiban sem a 
gúny, sem a.kishitüek fanyalgő aggályoskodása. 
1872-ben leteszi alapját az Alsólendvai Takarék- 
pénztárnak, amelynek áldásos működését nem 
vagyok ugyan hivatva elbírálni, de az „öreg ta­
karék" egyszerű falait még kevés könnye áztatta 
a megszorult népnek, mely ma oly sokszor végső 
romlásának csiráját veszi be az első kölcsönnel.

A köz- és vagyonbiztonság tökéi ítesitésére 
megalakul a tűzoltóság, melynek bár ma (s adja 
Isten, hogy minél tovább) lelkesítő elnöke, de a 
megalakulás gyermekéveiben tényleg működő, 
példaadó, lelkes bajnoka volt, aminek meg is 
volt a látszata. S ennek a humánus intézmény­
nek a hogyléte fölött kell, hogy ismét a múlt 
emlékei rezgessék meg szivem húrjait. Volt-e  
lélekemelő ünnepe ennek a városnak, amelyhez 
a polgári erényeken nyugvó önkéntes tűzoltóság 
fontos tényezőként hozzá ne járult volna? Hol 
pihennek azok a bizonyos szerszámok, amelyek 
a veszedelem pillanatában összetartást, fegyelmet 
harsogtak, de viszont a jólét idejében becsületes 
igyekezettel hangossá tették egy-két melódiával 
a kisvárosi egyhangú csendet ? Uram, mentsd 
meg őket a félreértések és széthúzás átkától!

Nem kalandozok tovább. Azt hiszem, a 
leányzó nem halt meg, csak aluszik. — De meg­
akad a szemem a polgári iskolán, amely a sze­
gényebb sorsú szülök gyermekeinek is megadja 
a módot a tisztes kenyérkereset pályájára, de 
amelynek megbecsülésére példát mutattak magá­
nak az ősz kezdeményezőnek fiai és unokája, 
akik itt kezdték a középiskola anyagát, hogy 
1,1 rék, hazafias működésükkel legyenek hálásak 
a/ egykori tanintézet iránt.

Ezek főbb alkotásai annak az én tisztelet­

teljes ragaszkodással csodáit emberemnek, aki 
ideális küzdelmeihez saját anyagi erejét es áldo­
zatát sem kím élte; s ha adott, ha tett, sohasem 
adott magasra emelt kézzel, hogy mindenki lássa, 
sohasem tett a reklámdobok pergése között, hogy 
mindenki észre vegye.

S ezt az embert, ezt az agilis, fáradhatatla­
nul küzdő, törekvő és teremtő lelket, akinek ne­
véhez ennek a kis városkának fejlődése, haladása, 
gazdasági és kulturális intézményének minden 
paránya hozzá van fűzve, csak ezüst korának 
arany alkonyán érte az az elismerés, amely a 
munka jegyében született kormány becsületes fi­
gyelmét dicséri.

Hallottam nem egy találgatást: miért most ? 
Tán megtudnék reá felelni Átka a mi korunk- 
nak, a folytonos nagy ideálok teremtése a kivi­
telhez szükséges energikus erő nélkül. — A sok 
ezernyi kitüntetés mindig egy-egy buzdító, nógató 
előlege szokott lenni a kitüntetett tevékenységé­
nek fokozására, de az a királyi kegy fényes su­
gara, mely a Fő-utca barna házának ezost-haju 
apostolára, H a j ó s  Mihályra sütötte reá a leg­
felsőbb elismerés jóleső tudatát, — egy hosszú 
élet fáradhatlan és önzetlen munkásságának po­
zitív erédményeit jutalmazta, s tette prófétává a 
saját hazája földjén hűséges gyermekét, H a j ó s  
Mihályt.

VIZY GYULA (G yőr.)

A megcsalt szerető bosszúja.
A g y o n lő tte  a  hű te lcn  kedvesét.

— Saját tudósítónktól.

Péntek óta egy véres szerelmi dráma tartja 
izgalomban Zalaszentiván község békés lakosait. 
Egy szerelmében csalódott paraszt-legény hűtlen­
ségen érte a kedvesét, akit a vetélytárs szeme- 
láttára négy revolverlövéssel megölt.

Az izgalmas eset részletei a következők:
C z a n g e r  József jómódú paraszt-legény 

már évek óta udvarolt B e I i n c s Rózának, egy 
odavaló szép fiatal leánynak. A fiatalok viszonya 
nemrég olyan bizalmassá lett, hogy a leány apja 
jónak látta kérdőre vonni a legényt, hogy vájjon 
tréfát űz-e a leányával, vagy el akarja venni. A 
legény erre kijelentette, hogy elveszi a leányt, de 
csak két év múlva teheti, amikor már a maga 
gazdája lesz. Ebbe Belincs nem egyezett bele, 
hanem azt vetette a fiatal legény szemére, hogy 
minek csavarta el a leány fejét, ha nem veheti 
feleségül. Szó szót követett s a dolog vége az 
lett, hogy az apa kiutasította lakásából a szerel­
mes fiút.

A legény nagyon lestelte a kiutasítást és 
alig mert a falubeliek szeme elé kerülni. Közben 
többször üzent a leánynak találkáért, de tagadó 
választ kapott. Múltak a hetek, hónapok, de a 
legényt sem az idő, sem a leánytól való távolság 
nem tudta kigyógyitani szerelméből. Azt hitte, 
hogy sikerülni fog kibékíteni a haragos apát, az­
tán minden jóra fordul.

De nem igy történt. Amig a legény a vélet­
lenben bízott és várt, addig a leány viszonyt 
kezdett egy falubeli legénnyel. M ikor Czanger 
ezt megtudta, nagyon elkeseredett régi kedvesé­
nek hűtlensége miatt és elhatározta, hogy bosz- 
szut áll rajta.

Az alkalom a bosszú kivitelére pénteken 
este önmaga kínálkozott. Amint Czanger a leány 
szüleinek háza felé sétált, látta, hogy a leány a 
kapuban egy legénnyel bizalmasan beszélget. A 
meglepetéstől néhány pillanatig állva maradt az 
elutasított és megcsalt legény, majd pedig haza­
sietve revolvert vett magához és visszatért a sze­
relmes párhoz. Czanger közvetlen közelből négy 
lövést tett a leányra, ki halálosan találva össze­
esett.

Most a két legény vadul rohant egymásnak 
és ütötték, verték, tépték egymást. A verekedés­
nek a lövés zajára kijött házbeliek vetettek vé­
get, kiknek láttára a gyilkos legény elszaladt.

Czangert még azon éjjel letartóztatták.

H Í R E K .
H ajós M ih á ly  ünnep lése. Abból az 

alkalomból, hogy őfelsége a király Hajós Mihály 
ügyvédnek a királyi tanácsosi címet adományozta, 
szerény, de őszinte ünnepre készül Alsólendva 
polgársága, hogy ezzel is kimutassa háláját vá­
rosunk ügyeinek e tevékeny mozgatója iránt. V á­
rosunk egyesületei elhatározták, hogy a kitünte­
tettet ma délelőtt testületileg iidvözlik és rész.t- 
vesznek az ünnepelt tiszteletére ma este a Koro­
nában rendezendő társasvacsorán. Hajós Mihály 
ügyvédet a jól megérdemelt kitüntetés alkalmával 
különben már többen felkeresték és városunk ér­
dekében kifejtett közhasznú munkálkodása jutal­
mául a „nagyságost címhez hosszan tartó életei 
kívántak neki.

Á thelyezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Gaál Miklóst, az Alsólendván is többször meg­
fordult zalaegerszegi pénzügyi segédtitkárt, saját 
kérelmére hasonló minőségben a debreceni pénz­
ügy igazgatósághoz áthelyezte.

—  Ó vódás g y e rm e k e k  v iz s g á ja . Vasár­
nap délután volt az óvódás gyermekek vizsgája. 
A vizsgának az idő is kedvezett, nem csoda tehát, 
hogy egészen megtelt közönséggel a vasúti ven­
déglő kerthelyisége. Az ovődistak 4 óra után a 
boldogságtól ragyogó arccal, nemzeti lobogók 
alatt és zenekisérettel vonultak ki a vizsga helyére. 
A nagyszámú közönség mindvégig tetszéssel hall­
gatta a kicsikék kedvesen és bátran előadott dol­
gait, melyekért csak elismeréssel adózhatunk az 
ovóda szellemi vezetőjének, Horváth Lajosné úrnő­
nek. Vizsga után tánc volt, mely az esti órákig 
tartott.

V irá g ü n n e p é ly  Z a la e g e rs ze g e n . A
Csány-szobor elkészítésére pályázó 17 művész 
tiszteletére tegnap virágünnepélyt rendeztek Z a la ­
egerszegen. A szépen sikerült ünnepély lefolyá­
sáról a következő műsor beszél:

l.  I) .  u. 4 órakor a diákok virágbiciklis 
felvonulása. 2. Zalaegerszegi Daloskör éneke. 
3. Envcdy Barnabás felolvasást tartott a külföldi 
műveltségi viszonyokról. 4. Szavalat. Gyenge 
Annuska fővárosi művésznő előadta Hantke Emil 
költeményét. 5 Beszéd Cséry Bálinttól és dr. 
Dubay Istvántól (5. Dr. Kardos Jenő szavalata. 
7. A zalaegerszegi Daloskör éneke. 8. Virágvásár. 
9. Amerikai versenyek s apróbb játékok. 10. Teke- 
verseny. I I .  Tánc. Az ünnepély anyagi és 
erkölcsi sikeréről a 170 tagú rendezőség gon­
doskodott.

—  O rszág o s vá s á r. Alsólendván a leg­
közelebbi országos kirakódó és marhavásár július 
hó 28-án lesz.

Á llitá s k ö tc le z e ttc k  fig y e lm é b e . Alsó­
lendva nagyközség elöljárósága felhívja az itteni 
illetőségű állitásköteleseket, hogy lakhelyüknek 
minden változását az elöljáróságnál jelentsék be. 
A más községben illetőséggel bíró es itt tartóz­
kodó állitásköteleseknek pedig tudomására hozza, 
hogy az alsólendvai sorozóbizottság előtt való 
állitiatásukat kérhetik és e végett az elöljáróság­
nál jelentkezhetnek.

A Csáktornyái le á n y in te rn á tu s ró l. A
Csáktornyái leányinternátus mely Pataky Kál­
mán igazgató kezdeményezését dicséri annyira 
erősbödik, hogy néhány év múlva egy jelenté­
keny intézetté növi ki magát. A tanfelügyelő leg­
utóbbi jelentéséből tudjuk, hogy a miniszter meg­
engedte, miszerint az internátus 60— 70 növendék 
befogadására fejlesztessék, s ez haladéktalanul 
meg is történne, ha alkalmas lakást, vagy épí­
tésre alkalmas lakást tudnának kapni. A növen­
dékek száma legutóbb 17 volt (köztük két alsó­
lendvai is), de a jövő tanévben már harmincat 
vesznek fel.

S z ín tá rs u la tu n k ró l. Fehér Vilmos szín­
igazgató Balatonbogláron egy állandó nyári szín­
kört építtetett, ahol a múlt héten megkezdte elő­
adásait.

V as u t-ü g y . A kereskedelmi miniszter 
f. évi ju n iu s  hó 28-ikán kelt rendeletével Franz. 
Lajos és fiai nagykanizsai cégnek a m. kir. állam­
vasutak Csurgó állomásából kizárólag Iháros- 
berényig s innen folytatólag egyrészt a cs és kir. 
szab. déli vaspálya Nagykanizsa, másrészt Zala- 
szentjakab, valamint Nemesdéd és Nemesvid köz­
ségek érintésével Komárváros állomásig vezető 
szabványos nyomtávú, gőzüzemű, helyi érdekű
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vasútvonalra az 1903. évi szeptember hó 20-án, 
lltO'.t. évi január 8-án, illetve az 1909. január hó 
1-én kelt rendeletekkel kiadott előmunkálati en­
gedélyek érvényét a kikötött feltételek fenntartá­
sával a lejárattól számítandó további egy év tar­
tamára megújította.

A fő je g y ző  szab adságon . Bobay Géza. 
városunk főjegyzője kedden 15 napi szabadságra 
a Balaton mellé utazott. — Hivatali helyettese 
Grassanovits Ottó aljegyző.

K i lesz a za la i fő isp án  ? A Somogy- 
vármegye a zalamegyei főispáni állás betöltésé­
vel kapcsolatban ezeket írja : „Ma mar a legil­
letékesebb forrásból származó értesülés alapján 
megállapíthatjuk, hogy a kormány komolyan csak 
három közéleti férfin kinevezésének eshetőségé­
vel foglalkozott. Fejérváry Imre báróval, Jankovics 
László gróf, szölősgyöröki földbirtokoséval és 
O dor Gézáéval. Fejérváry Imre báró koráb­
ban baranyamegyei főispán volt. Neki oly jöve­
delmező közgazdasági pozíciói vannak, melyek 
a főispánsággal összeférhetetlenek és a melyeket 
nem cserél fői a főispáni székkel. A másik jelölt 
Odor Géza, zalaegerszegi pénzügyigazgató volt.

Ma már csak Jankovics László gróf kombi­
nálása tartja magát. A kormány abban bizik, 
hogy Jankovics gróf korábbi föispánsága alatt 
szerzett összeköttetései révén a reá váró igen 
nehéz föladatot a legtapintatosabban és legsike- 
lesebben oldhatja meg.

T a n itó v á la s z tá s . Csácsbozsokon a nyu­
galomba vonult Vidóczy Ferenc tanító helyébe 
(Vidóczy Ferenc alsólendvai tkp. főkönyvelő atyja) 
Wachtl János oki. tanítót választották meg.

Jegyzők közgyű lése. A zalavármegye1 
községi és körjegyzők folyó hó II-é n , hétfőn 
tartották évi rendes közgyűlésüket Keszthelyen, 
Molnár István szepetki jegyző elnöklete alatt. A 
megelőző napon választmányi ülés volt, melyen 
javaslatokat állapítottak meg, úgy, hogy a tárgy- 
sorozat majdnem minden hozzászólás nélkül tár­
gyaltatott le. A magyarországi jegyzők központi 
egylete „Uj Politika- címen politikai napilapot 
akar létesíteni, mely a jegyzők érdekeit és a köz­
ségi közigazgatást fokozottabb mértékben szol­
gálná. Bár elvben nem mondott ellene a gyűlés, 
de egyetlen részvényt se jegyeztek a tiz percig e 
célra felfüggesztett gyűlésen. Az elnöki jelentés 
szerint, melyet Takács Imre zalaapáti jegyző, köri 
főjegyző olvasott fel, a dunántúli jegyzők fiainak 
internátusa ez évben Győrben 40 tanulóval nieg- 
nyilik. Közéjük négy zalamegyei fiú is felvétetett. 
Kihatározta a gyűlés, hogy a különböző járások­
ban levő árvaalapokat egyesitik. Ferenczy János 
kiskomáromi nyugalomba vonult jegyző egyhangú 
lelkesedéssel tiszteletbeli taggá választatott. A 
gyűlésén jelen volt dr. Korbai Károly zalaeger­
szegi polgármester, ki felszólalt, hogy a jövő évi 
közgyűlést Zalaegerszegen tartsák. A megejtett 
s /a v.'i/ás tzonban Keszthely mellett döntött.
A közgyűlésén az alsólendvai járás körjegyzői 
közül Wlassics Géza zalabagonyai körjegyző vett 
részt.

A város h á zá b ó l. Aisólendva nagyköz­
ség elöljárósága közhírré teszi, hogy a nagyközség 
1911. évi költségvetési előirányzata a város há­
zánál folyó hó 14— 29-ig közszemlére van kitéve. 
Az érdeklődök a hivatalos órák alatt megtekinthetik.

K ü lö n ö s táncm ulatság . Alsólendvától 
nem messze, egy egészen piciny faluban külö­
níts táncmulatságot rendezett egy földbirtokos és 
egy cipészmester. (A neveket diszkrécióból el­
hallgatjuk.) A táncot a mester jóképű legénye 
lejtette, a nótát pedig a földbirtokos és a mester 
húzták. A legény ordítva járta a kopogust, de 
nem a lába kopogott, hanem a háta, meg a feje. 
Mert a vonó a földbirtokos kezében kulvakorbács, 
a mesterében pedig a lábszij volt. A furcsa mu­
latság előzménye pedig az, hogy a fiatal ur vő­
legénye volt a mester leányának, de másokra is 
szívesen kacsintgatott, sőt még egy forróvérű és 
szerelmi romantikáéit epekcdö nagyságos aspzony 
fejét is annyira elhódította, hogy ez ilyen formás 
kis levélkékben csalogatta magához: „Gyere hoz­
zám poíikám ! Ma este jöjj, nincs itthon az uram. 
Siess kutyusom. Ne félj semmit, alszik a vén 
medve." A mester azonban, akinek a leánya idő­
közben két tucat zsebkendőt telesirt, kikutatta 
alvó segédjének a zsebeit, megtalálta benne ezt 
a drága kis levélkét s rohant vele a földbirto­
koshoz. A kappanháju földesur majd leszédült a 
székről, amikor felismerte a felesége apró gyöngy- 
betüs írását, s mikor, mint vén medve, stílszerűen 
kifújta magát, kastélyába rendelte a legényt s

mihelyt az gyanútlanul megérkezett, a nagyságos 
asszony előtt kezdetét vette a táncmulatság, mely 
addig tartott, mig a hóditó cipészsegédet annyira 
össze nem csépelték, hogy lepedőben vitték haza. 
— A csattanós végű mulatság után most meg a 
válópör következik.

M é rté k e k  h ite les ítésérő l. Mint emlí­
tettük, Alsólendván holnap, 18-án hitelesítik a 
közforgalomra szánt mértékeket, mely alkalomra 
egy tisztviselő érkezik városunkba. A helybeli 
kereskedők közül többen már most, a hivatalos 
átvizsgálást és hitelesítést megelőzve, javíttatják 
nyakra-főre a mérlegeiket. Ez nem célszerű, de 
nem is helyes. A hivatalos vizsgálat utáni javít­
tatás már csak azért is tanácsosabb és olcsóbb, 
mert kizárja a kétszeri javítást, mig igy megtör­
ténhetik. hogy a vizsgálatot megelőzőleg javított 
mérleg a vizsgálatnál mégis hibásnak taiáltatik s 
újra kell javítani. A javításnál különösen figyel­
nünk kell arra, hogy hozzáértő szakemberhez 
adjuk a munkát.

A so ro zás e lren d e lése . Hazai Samu 
honvédelmi miniszter hosszabb körrendeletét 
küldött Zalavármegye törvényhatóságához —  
amelyben a sorozásra szükséges tudnivalókat 
közli a hatóságokkal és azoknak a legszélesebb 
körben való kihirdetését is elrendeli. A rendelet 
a fősorozást julius 15-től augusztus 31-ig terjedő 
időtartamra tervezi s mint a rendelet utolsó 
pontban je lz i: a sorozás tényleges foganatosítása 
iránt táviratilag intézkedik, ha az országgyűlés 
az ujoncjutalékot megszavazza.

Egy id egenben  é lő  szabad ság h ő s­
rő l. Bristol délangolországi városban szűkös 
viszonyok közt morzsolja öreg napjait Brunner 
Vilmos nyolcvan éves szabadsághös, aki 1830-ban 
született Magyarországban. Mint tizennyolc éves 
ifjú nemcsak szemtanúja volt annak a mámoros 
lelkesedésnek, amellyel a Bécsből haza térő és 
a Zöldfa vendéglő erkélyéről nagy beszédet mondó 
Kossuth Lajost fogadták, hanem maga is szívvel 
lélekkel vett részt a mámoros tüntetésekben, 
amelyek akkor érték el tetőpontjukat, amikor 
Kossuth úgy mutatta be Batthyány Lajos grófot, 
mint Magyarország első felelős miniszterelnökét. 
Majd ü is beállott honvédnek s előbb Perczel 
M ór hadtestében harcolt, majd Erdélybe került 
Bem táborába s a szomorú fordulat után vele 
együtt menekült Sumlába. Tizennyolc hónapig 
nyomorgóit itt, majd azokhoz csatlakozott, akik 
Angliába menekültek. Kezdetben felolvasások 
rendezésével tartotta fenn magát, melyeken elő- 1 
szőr használta a vetített fényképeket. Később 
üzletbe lépett, hol tehetségeit félreismerve, a 
legdurvább munkára alkalmazták. A kenyérkeresés 
gyötrelmei és számos más csapás az egykor deli 
ifjút teljesen rokkanttá tették. 1907 óta a had­
ügyi kormány ezer korona támogatásban része­
síti. Amint azt maga mondja, a lefolyt három év 
volt életének legnyugodtabb szaka. F.gv harát- 

‘ jan«>T*:htézl)fnéVciébei: ígéri crdék'éseiV UüTrékezik 
meg Kossuth Lajossal való ismételt találkozásá­
ról, akinek 1848-iki arcképét hatvankét év óta a 
legnagyobb kegyelettel őrzi. Kossuthot már mint 
diák többször látta a pozsonyi diétán s elragad­
tatással hallgatta gyönyörű beszédeit. A fegyver- 
letétel után Videinben találkozott ismét Kossuth 
Lajossal. Együtt hallgatták végig a sumlai temp­
lomban a menekülök panaszos híreit a leigázott 
hazáról Majd jött Kossuth angliai útja. Éjszaká­
nak idején harminc mértföldet gyalogolt szakadó 
esőben, hogy jelen lehessen Manchsterben a 
Kossuth tiszteletére rendezett nagyszerű tünteté­
sen. Megható szavakban Írja le Brunner ama 
érzést, mely rajta erőt vett, mikor Kossuthtal leg­
utoljára kezet szorított a sunderlandi állomáson. 
„Oly megtiszteltetés volt ez, — írja, mely a 
legkiválóbbaknak is ritkán jut osztályrészül, mert 
oly nagy lángszellemet, mint Kossuth Lajos, nem 
minden század vagy nemzet tud felmutatni."

—  E ltű n t k is leán y . Az alsólendvai járási 
főszolgabírói hivatalnál a minap egy lendvanyiresi 
kis leány, a 10 éves Horvát Veronika nyomtalan 
eltűnését jelentették be. A kis leány az anyjával , 
bejött Alsólendvára, itt valahova elkóborolt, úgy, 
hogy anyja nem birt ráakadni. Azóta nyoma ve­
szett. A hatóság elrendelte a kis leány nyomozá­
sát s sz.cmélyleirását a következőkben ad ja: Horvát 
Veronika, az eltűnt leány 10 éves, termete korához 
képest közepes, haja és szemöldöke gesztenye- 
szinü, szeme szürkésbarna, orra kissé lenyomott, 
szája csúcsos, arcszine pirosas, ruházata fekete­
fehér rékli, piros szoknya, fekete-fehér kötény, 
fehér fejkendő, lábán cipő nem volt, csak vendül

beszél. Aki a kis leány hollétéről tud, jelentse 
be a főszolgabírói hivatalban.

Egy F estetich  g ró f veszedelem ben .
Több lap azt irta, hogy a keszthelyi főur, Feste­
tich Tasilo gróf élete nemrég komoly veszedelemben 
forgott, amennyiben jachtjának legénysége egy 
éjjel fellázadt és a grófot meg akarta ölni. Most 
arról értesülünk, hogy nem Festetich Tasilo, hanem 
Festetich Rudolf volt a megtámadott, kinek izgal­
mas kalandjáról a következőket ír já k :

Izgalmas kalandja volt a minap az Atlanti 
óceánon Festetich Rudolf grófnak és vele együtt 
azoknak, akik a főur jachtján hetek óta élvezik 
a tengeri ut szépségeit. A grófon kívül a hajón 
volt a felesége, a leánya és két amerikai hölgy, 
a grófné barátnői. M ár közel volt a jacht a ma­
deirái parthoz, amikor a 14 főből álló légéin- 
ség fellázadt. Éjfél már elmúlt, az utasok mind 
nyugalomra tértek és Festetich gróf is, aki ma a 
volt a parancsnok, a tiszteknek adta át a hajó 
vezetését. A matrózok megrohanták a tiszteket 
és megkötözték őket. Aztán a hölgyek kabinjába 
akartak betörni, de a lármára felébredt a gróf 
és rosszat sejtve, két revolvert vett magához és 
a fegyvert a lázadó matrózoknak szegezve, tes­
tével állta el a szalon ajtaját. A matrózok kések­
kel rohantak a grófra, aki erre elsütötte mind a 
két revolverét és két lázadó összeesett. A többiek 
ijedten hátrafutottak. A gróf erre elvágta a tisztek 
kötelékét, mire a lázadás szitóit bilincsekbe verték 
és igy adták át őket a frenchali hatóságoknak. 
A többi matrózokat a gróf elbocsátotta a szol­
gálatból. A legénység szemet vetett a hölgyeken 
látott sok ékszerre és azért lázadt fel, hogy azo­
kat megszerezze.

—  A n év m a g y a ro s ítá s  re fo rm ja . A bel­
ügyminiszter, mint értesülünk, legközelebb ren­
deletet bocsát ki, melynek az a célja, hogy a 
névmagyarosítást még egyszerűbbé és költség­
mentessé tegye. Eddig tudvalevőleg koronás bé­
lyeget kellett a kérvényre ragasztani. A folyamo­
dónak azonkívül keresztlevelet, erkölcsi és ille­
tőségi bizonyítványt kellett mellékelnie. Ez ok­
mányok beszerzése nemcsak költségesek, de idő­
veszteséget is jelentenek és ezért bizonyára so­
kan nem folyamodtak névmagyarosításért, noha 
különben szívesen magyarosították volna nevüket. 
Hogy a névmagyarosítást egészen megkönnyítsék, 
a miniszter úgy akar intézkedni, hogy teljesen 
költségnélkül való legyen s a keresztlevélen kiviil 
más okmányt ne kelljen mellékelni. A kérvényező 
erkölcsi életéről és illetőségéről majd hivatalosan 
szereznek információt a minisztériumban a kér­
vényben felsorolandó adatok alapján.

A v ic in á lis . A „Zalamegye" Írja: Az 
elkoptatott anyós vicceket a méltóságns lassú­
sága, döcögő vicinális vasútra többé-kevésbbé 
joggal alkalmazott élcek váltják fel. Igen gyakori 
az eset. amikor a vicinális nagyon rászolgál erre 
a gúnyra. Még élénk emlékezetünkben van. hogyan 
süllyedt meg az Ukki vonat útközben kétszer is 
és végül gyalogszerrel kellett a vásárra igyekező 
embereknek az ut egyrészét megtenni. Szombaton 
pedig az történt meg ugyanezzel a vonattal, 
hogy a vásáros embereknek nem lévén elég 
helyük a 111. kocsi-osztályban, állatok szállítására 
berendezett waggonokba kényszeritették őket. 
Nem volt válogatás. Ur, paraszt, férfi, nő, iparos 
és kereskedő egyaránt a maihakupéba került. 
Aki III. osztályú jegyével 11. osztályba ment, azt 
megbírságolták. Az ezen intézkedés ellen felszó­
lalok azt a választ kapták a vasutasoktól, hogy 
akinek nem tetszik, menjen gyalog. Ez történt az 
Urnák 1910 ik esztendejében Zalamegyébcn.

—  A v o n a t e lé  fekü d t. Bojtás József 52 
éves komárvárosi gazda, mint nekünk írják, már 
régen rossz viszonyhan élt a családjával. Ezen 
rossz viszony érlelte meg benne azt a gondolatot, 
hogy öngyilkos lesz. Tegnapelőtt reggel azután 
végre is hajtotta sötét tervét. Megvárta a Buda­
pestről Nagykanizsa felé robogó vonatot és eleje 
feküdt. A vonat irtózatosan összeroncsolta. Be­
szállították a komárvárosi temető hullaházába.

A d rá v a v á s ó rh e ly i g y ilko s  — elm®” 
beteg. Prepelics Mátyásról, a drávavásárhelyi 
testvérgyilkosról megírtuk annak idején, hogy 
valószínűleg elmebeteg. A nagykanizsai törvény­
széki orvosoknak, kik a főtárgyaláson Prepehcset 
cpelméjünek mondták, most a megfigyelő intézet 
véleményét kiadták, amire ezek megállapítottak, 
hogy a ’ megfigyelőben olyan lelki jelenségek 
mutatkoztak a drávavásárhelyi gyilkoson, mc. yc.' 
két azelőtt rajta nem lehetett észlelni. UjabD



ALSÓLENDVA, 1901. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP, JULIUS 17.

mciífieyelések alapján tehát ők is helyesnek ta- 
I illák a megfigyelő intézet észleleteit, melyek 
szerint Prepelics, ki nehéz kőrös elmegyengeség- 
Ih 'ii szenved, ön- és közveszélyes elmebeteg. 
Már a kir. ügyészség is intézkedett az elmebeteg 
■ •vilkos iigvében. Az ügyész ma kiadott végzé­
sével az ellene emelt vádat elejtette és a további 
vljárást megszüntette. A végzést legközelebb 
kü/iik a rendőrséggel, amelyet megbíznak, hogy 
l'repelics Mátyást a törvénynek megfelöen elme- 

ii.ryintézetbc szállítsák.

Szerkesztői üzenetek.
annyira el vagyunk 
ii közöltük, atlilig

N. L. Csáktornya. Költei 
látva, hogy amíg a/, it t  levőke 
„ laka i nem k irí la k . Tessék inkább prózává! foglalkozni.

Figyelő. Olyan ce tekb en  nem értünk tréfát. A r 
„ „d a lm i tolvajt n W -M W H . etető a vegzvlv vs linr.igra 
kerül. Akkor pedig ellá tjuk a hajat nu is, meg az ille té ­
kes hatóság is.

Trieszt. Az ilyen dolgokat nem szereti a közönség. 
A filozofálás csak egyesek kenyere. Tessék népiesebb 
témát az ö szája ize szerint m e g in ti: akkor szívesen fo­
gadja, meg hálás is lesz. De a legutolsó cikke nem a mi 
lapunknak való. Üdvözlet I

u

Mérleghiteiesittetés Mérlegjavitás és -------
Mérlegjavitás mérlegek hitelesíttetése!
Mérlegkészítés

A lsó len d ván , N agy Ferenc kovács h ázáb an

f  9  J
mérlegjavitó műhelyt

•  •  • állítottam fel, ahol mindenféle mérleget gyorsan
kijavítok és hitelesítek.

F ő m ű h e ly : N A G Y K A N IZ S Á N .
Kaphatók sulyok, méterek és ürmértékek!

H Ó K :
Kiváló tisztelettel K O H N  S A M U

mérlegkészitő.
Alsólendva, Balatonboglár, Tab, Be nem szállítható mérlegek kijavításához elsőrendű 1

Varasd és Kőrös. munkásaimat küldöm.

Alsóíendvai járás
uj községneveinek jegyzéke

megjelent
és drbonkint 6 fill.-ért kapható 

Balkányi Ernőnél Alsólendva.
Este S .  43

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 „ 10 *
Délután 2 „ 18
Délután 5 „ 36 „

Gazdaasszonyok figyelmébe!
Befőzéshez ajánlok

! hó ly agp  api r t
olcsó árért.

j Balkányi Ernő papirkereskedésében A lsó­

lendva és Muraszombat.

Pol l i tzer  sérv- 
a mbu l a t o r i um

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v b a j o s o k ,  ferdénnőttek 
és amputáltak részére

Budapest, IV . Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjta­
lanul rendelkezésére á ll. Az orvosi vizsgálat igénybe­
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa á l­
tal lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek­
ben. orvosilag ajánlva és ste ril zálva. Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint 2—in koronáig.

Ugyanott most je lent m eg: „Az. ember egész­
ségé- című orvosi mű, mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága-

Alkalmi ajándékok.
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

az a ra n y - és ezüst-ékszer, valamint 
a  C h in a-ezü st d ís z tá r g y a k ,

melyek dús választékban, olcsó árak mellett kaphatók nálam.

Nagy raktár fali-, ébresztő- és zsebórákban, arany és ezüst lán­
cokban, valamint látszerésze i cikkekben. Javítást e lvá lla lok !

M A Y E E  ÖJÜMŰN órás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.

B Ú T O R ! !
Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. 1

Schwarcz Lipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

Képes  mintakönyv kívánatra i n g y e n !

Vasúti menetrend.
Érkezés.

szeg felö l: Reggel

Csáktornya fe lö l:

Csáktornya felé:

6 óra 25 percko 
Délután 2 „ 17
Este 8 „ 27
Reggel 6 „ 55
Délután 2 „ 03 „
Délután 5 „ 21 „

Indulás.
Reggel 6 óra 34 perckoi
Délután 2 „ 27

Tanoncul
egy fiú azonnal felvétetik. Egy vagy két 

polgárit végzett előnyben részesül.

S Í P O S  L A J O S
épület- és diszműbádogos Alsólendva.
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E lő fize tő in k  ingyenes 
h irde té s -rova ta . Ipar s kereskedelem. E lő fize tő ink  ingyenes 

h irde té s -rova ta .

ARNS I E1N Hl N (' '
vélemény-magvak. úgyszintén norinhcrgi-. üveg- <•> 
porczellán-kereskedése. Deszka-. épületül- es 

szőnraktár.
ASCIIERI. JÓZSEF .-pite*/., .-piteM valhdko/.c. 

Elvállal építési tervek készítéséi, mindennemű cpit- 
ke/.ésl. valamint szakvélemény adását.

ÁG ISTVÁN II
B \h l  i; HERMÁN < ipész. Kés

ISOI'.S ISTVÁN kötélgyártó.
BI..M SANIMIR vasúti veu.logh.|c az all..... -na !.

liECK MIKSA sütödéje.
BELI.UY ICS KEHI \ C  ácsmt st( r. Vége/ .....időn

ácsmunkái helyben e- vidékén. 
„CSIPKÉS- vendéglő II..--/lilá iu l.:n ,

DHl ISCII KAROLY v.-gye-kereskedö I b .--/ulalu. 
ROMA JÓZSEF vendéglő- Iinhrniiuk.

El IKER l ’ÁI. kalap..-,
EKE FAL léglam ester II ..- /u la lu .

ÉRMÉNVI JÁNOS babsül.. . -  m e /e -k a la .- .- . 
EPPlN IíE l! -AMI téglagyáros és gö> malom tulaj 

(Ionos Alsóiéiulva.
FERENCZY JÓZSEF vendéglő-.

EREVER EII'OT fii-z. i . csemege-, uorinbeig: . Ki­
vid . disznói-. játék-, üveg- és poieellán-am k lak- 

tara. Nng\ választék mi d iv at eikkckben. 
FARAIiO ISTVÁN borbély és fodrász. 

FRANKO ANTAL vendéglője Tum i-chán.
I I RST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklős.Mi. 

FÖLDES MÓR kavolia/u Csáklornya.
FEHÉR ANTAL köröm- es kocsi-kovács 

FI RST LIP()T vendéglős Rédies. 
(iOMIIOSV <•- W'ENRL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porczcilán-áru kereskedése.

GIDER (il SZTAV vendéglős Zsilkor.
GR G üR  NCSICS JÖZSEI gy ra. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít. 
tíO.MZI LAJOS építőiparos llossznfalii. Elvállalja 

betonhidak es csatornák szakszerű készítését.

GÁL JÓZSEF molnár Pét.-haza.
INI G  ...... . (

saját felügyelete alatt készült házi rozskcnyereil

GAÁ SÁNDOR
lője ajánlja iijom iana átalakított malmát minden­

nemű gabonák őrlésére.
GREINER HENRIK „■ -k-dö S/ei.igvö.-gyvölg>. 

HEREIIM'.S ]s | VAN e-izmadia. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnisehan. 

HORVÁTH LAJOS i .rbély. Illatszerek raktára. 
HAAS MIKSA vegyi is. 'ó e- nnile-to /.ulucgci-xcg. 
Gyiijtötclep Alsólendvá . „Angol Szabó" üzletében. 
IIORÁK ÓDON láílorkere-k. - - a-zc.!..- C-aktornya.

IVANICS KÉRÉNt ácsm ester Hosszufaln. 
KARDOS TESTVÉREK vendéglője Hosszufaln.
KISALL MÁ’TVÁS iné. ............ kerékpár- <■- varró

gép jav ító  műhelye Csáktornyán. 
KÁNTOR SÁNDOR enkrá-z Alsóién.Iván. 

KEPE MIHÁLY Hosszufaln. Elvállal mindennemű 
belonnmnk.il. Kesz_ . -.ivek es hidak kapbalok 

LEYASICS FERENC építőiparos.
I.< IVE NYAK VINCE borbély <■- fodrász. Dobmnak.

LEROVITS KÁROLY vendéglős Dmnasine, . 
LACIIENRACIIER JÓZSEF vendéglő- Zalabak-a. 

MAYER ÓDON órás es ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

MAYER JÓZSEF vas- luszerkere kedö Lenh. 
Nagy választék vnsalás >k és takarék tűzhelyek ben. 
(iazdasági gép-.cem ent- - m észraktár, palinkafoz.de.

MAI RER FÉR ÉN < ‘szoba fe-tö és mázőjó. 
MARTON KÁLMÁN v -kereskodé-e. Legnagy.d.b 
választék vas es vasalásokban. Varrógép .gazdasági 

gép-, szén-, Cement- és malomkő-raktár. 
M ERSIdS LAJOS építőiparos.

M<)LNAr J(iZ SE Fés ti.)D1NEKszoba éscinifestök. 
NKI RAEER AND.íAS „Korona" nugyvendegloje. 

NÉMETH PÁL gép- e- epiilellakalos. 
POI.LAK LÁZÁR nagykere-kedö. Dohány e- 

szivar nagy-áruda.

FOLLAK SAME vendéglős M uiuh.ly (Deklezsin) 
RAPÓSA FERENC • •piiöiparo* (lakik Alsúlendvan. 
a hegyen.i Elvállal minden e szakba vágó'inunkat.

REICIIE.NFELD SÁNDOR me-zaros. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksa..

REICII II. vegyeskereskedese Nagvpalina. 
SCIIW ARC KAROLY borkereskedő s/.ikvizgyaros 
SÍPOS DÁNIEL uriszabó. Nagy angol szövetrak u 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varas., 
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ BÉLA kávéháza Sárvár. 
STERMANN JÓZSEF ácsm ester Hosszufaln 
Alsólendvá. Minden e szakmába vágó dolgot eiv.-i 

lal úgy helyben, mint vidéken.
SlMO.NKA ISTVÁN kőműves (lakik a begyen.) 

SIMON KA JÁNOS szíjgyártó.
SIMON KA JÓZSEF ácsm ester. Alsóiéi... va. 

KEIIOK FERENC, háza a Malom utcában elad...
SZOMI FERENC asztalos Hosszufaln. 

TIVADAR FERENC vas- es füszerkereskedése.
TÖRÖK SÁNDOR cipész es borkereskedő. 

TANTALTTS JÓZSEF vendéglője Zalnbaksan. 
Özv. TESKE FERENC NE vendéglős. 

TAKÁTS EERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedese. mész- e- 

(•emeul-rakiára és coment-áru készítése. 
TERNAIER R.,LA kereskedő es vendéglős Murarev 
VARRA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad Tas 
es zöld sz.ölöoll vanyokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kreáeza oltványokat 
S/.ülölelopilési helyben es vidéken olcsón elvállal 
W’ORT.MAX BENŐ röfös- es divatáru-kereskedése. 

WALTERSRORFER ADOLF in.--z.iros.
• W’OLFSOIIN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZSIRMONI) elsőrendű férfi-szabó. Kész. 
férfi- es gyermckriihák gyári raktára. 

W'ElSZ LIPOT férfi- és nöi-divatarii üzlete.
A vdaghirii váci Kobrak-iipö egyedüli raktára. 

W’ElNS TlN’GL J a KAIí gőzmalma (iön térbá/a. 
ZOMRORI MIHÁLY higiénikus fodrász terme.

va la m it venni akar.

v a la m it e la dn i aka r,

az h i r d e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

K á t r á n y  te tő  lem ez
facem ent és valódi asz- 

fa ltlem ez-be fedések a 
Igeszolidahji kivitelben, a 
legmesszebbmenő szava­
tossággal. Minden szakba- 
vágó ká trá ny te rm é k  gyár­
tása. Minden fajta te tő - és 
elszige te lő -lem ezeknek 

készítése. — Költségelő­
irányzat és műszaki felvi­
lágosítások ingyen. 

Szabad, horgonylem ez

nedves falak
m  ellen. A jelenkor legtöké-
F let cseh h egyedül czélszerü
t  és legolcsóbb elszigetelő

eszköze.
Védeszköz istállógőz ellen. Számtalan elismcrőlevél.

Prospektus ingyen.
M e u z e l K. C. P o zs o n y . Fiók : Szom bathely .

, v  y . y . :  V . .

i- í

ERTESITES.
Tisztelettel értesítem Alsólendvá és vidéke n. crd. közönséget, hogy 

a már két évtized óta fennálló és jó  hírnévnek örvendő

vegytisztító és műfestő intézetemet
Zalaegerszegen, Csányi-utca 19. sz alatt

villanyerőre és a legujabb gépekkel berendezett

gőzmosódával
kiBővTTcttem, hói hiindemicniin tc iié rne iin iek. ingek, gailcrok, kézelők stb. 

mosását és tisztítását elsőrendű fővárosi szakképzett munkásokkal végeztetem.

Szives megbízásait kérve, előre is biztosíthatom a legpontosabb ki­

szolgálásról s vagyok kiváló tisztelettel

HAAS MIKSA.

Gyűjtő-telep: „Angol Szabó“-nál Alsólendván.
.Cj

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsúlendvan.

W


